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OCOBJIMBOCTI JIEKCUKO-CEMAHTHYHOI XAPAKTEPUCTUKHA
TOBAPOHIMII BIIANEJISATABHOI'O TOXO I KEHHSI

CTarrsi NpUCBSYEHa JAOCTIIKEHHIO BIAANENSTUBHUX B/IGCHUX HAa3B MalumH Ta anaparis 3 roras4y MOTUBYBaHHS
cemaHTvkn. [T 4ac AOCTKEHHS 3BEPHEHO yBary Ha rpoayKTUBHI TPy BJ/IACHUX HA3B [IPOMUCIIOBUX TOBAPIB A0 SKux
3apaxoByemMO. aHTPOIMOLEHTPUYHI HOMIHALI, 300/1EKCEMY, (PIIOPOSIEKCEMM, HA3BU SBULY Ta MPOLECIB MPUPOaH, MUCTELLKI MOHATTS,
KOCMIYHY JIEKCHKY, POCTOPOBI IMOHSATTS, HA3BU 10OYTOBOrO XapakTepy, TEXHIYHA JIEKCHKE, TEMIIOPA/IbHI JIEKCEMY, MaTeMaTuyHl
TOHSITTA T3 CrIOPTUBHI TEDMIHM,

Kito4oBi ¢/10Ba: BIAaneisaTMBHa HOMIHALIS, B/IaCHA Ha3Ba, MparMaToHIM, TOB3POHIM.
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PECULIAR LEXICAL AND SEMANTIC FEATURES OF TOVARONYMS
OF APPELLATIVE-BASED ORIGIN

Tovaronym is mainly an artificial onym related to material sphere of human activity, which characterizes proper name of a
product, i.e. object designed for trade or exchange. When analyzing proper names of industrial products that function in modern
Ukrainian, we registered 825 names based on appellative. They include: names of apparatuses related to sound and image transmission
(594; 72%); proper names of household appliances that are used to facilitate household chores (131; 15,88%); names of means of
transportation (100; 12,12%). A significant amount of proper names of industrial products is interrelated with approximation to the
appellative, which can be explained by the name’s functioning peculiarity, namely such onym does not need an additional
explanation;, it is generally known, easy to remember, which is considered to be a positive feature in terms of advertisement.

We assume that appellative-based machinonyms motivate such groups of lexeme: anthropocentric names (225;
27,27 %), zoo-lexemes (183; 22,18 %), floro-lexemes (142; 17,21 %), names of natural phenomena and processes (88,
10,66 %), art notions (45, 5,45 %), astronautic lexemes (31; 3,76 %), space notions (27; 3,27 %), everyday-character
notions (24; 2,91 %), technical notions (23; 2,79 %), temporal lexemes (15, 1,82 %), mathematical notions (11, 1,33
%), sports terminology (11, 1,33 %).

Appellative-based tovaronyms are mostly motivated by lexemes that have positive semantics, render pleasant
associations for consumers, and have symbolic meaning for ethnos, indicate on the place of production of a certain denotative.
Regarding separate pejorative names, they are mostly widespread in slang forms, their sounding or spelling being the reason of
their appearance.

Keywords: appellative-based nomination, proper name, pragmatonym, tovaronym.

ToBapoHIMIKOH — OCOONMBHI KiIac OHIMHOI CHCTEMH MOBH, SKHH JOCHTH TICHO TIOB’SI3aHHA i3
KUTTEMISIIbHICTIO MoquHd. OHIMH TaKOTO THIY HAJUICHI NMEBHHMH O3HaKaMu B OUTBINIA YM MEHIIIH Mipi Ta
BUPI3HAIOTBECA 3-TIOMDK IHIMUX JCHOTATIB, OCKIIBKH c(opMyBammcs B pe3yilbTaTi CBIJOMOTO HA3BOTBOPYOTO
nporiecy. B Ykpaini BiacHi Ha3BM MarepiajbHUX 00’€KTIB MOYaaM AOCIipKyBartucs (akruuno jume y XXI cr.,
NPUYOMY MEPEBaXKHO MapaliesibHO 31 CTYAIIOBAaHHAM IHIIMX po3psiaiB nporpiaTsiB. Lle, 30kpema, cTocyeThest pooiT
10. A. I'pymieBcekoi [1], O. FO. Kapnenko [2], M. A. Kypyumsoi [3], C. O. IllectakoBoi [4], Axi MarOTh ONHUCOBUH
xapakrep. [IpoTe nociijkeHHs: 0coOIMBOCTEH CEMaHTHKU TBIPHOT OCHOBHM TOBApOHIMII, 30KpeMa BiJanensiTHBHUX
MOXIIHUX,HAa CHOTOHI HE 3/1HCHIOBAJIOCS, 1[0 i BU3HAYA€ AKTYaJbHICTh HAIIOTO AOCIIKECHHS.

MeTa J0CHijKeHHS] — KOMIUIEKCHa XapaKTepUCTHMKAa BJIACHUX Ha3B MalllMH Ta amnapariB 3 MOy
CEeMaHTHKH TBIPHOI OCHOBH.

Peauizamis BkazaHoi MeTH nepedadae BUKOHAHHS TAaKUX 3aBAAHb!

1) OKpecIUTH CyTh HOHSTTS «TOBApOHIM»;

2) 3i0paTi i cucTeMaTn3yBaTH BJIACHI Ha3BM NPOMHCIIOBHX TOBApiB, BIJANeJITUBHOTO NMOXOJUKEHHS, IO
(YHKIIIOHYIOTh Ha TepUTOpil YKpaiHu;

4) BU3HAYNTH NPOJYKTHUBHI I'PYIIH MOTHBYBaHH: BiJJane/IITABHUXBIACHUX Ha3B MaIllMH Ta anaparis.

O0’€KT TOCTIHKEHHS —€ CHCTEMa BJIACHUX Ha3B IPOMHUCIIOBUX TOBaPiB.

IIpeamMeT mOCTIKEHHS — IEKCHKO-CEMAaHTHYHA XapaKTEPUCTHKA TOBAPOHIMII.

xepesabHol0 6a3010 € 825 Ha3B TOBapiB IMHMPOKOTO BXKHUTKY CyYacHOTO YKpaiHus, 3i0paHumx i3
creniaJbHAX BUJAHb BUPOOHHUKIB, )KypHAIBHUX CTaTeH, pEKIIAMHIX OTOJIOIIEHb, Ipalc-InCTiB, [HTepHET-CalTIB.

Merta i 3aBgaHHA POOOTH 3YMOBWIM BHKOPHUCTAHHS TAKHUX METOAIB JIOCTIDKCHHS, SIK onucosut (Ui
iHBeHTapu3auii, kiacudikanii Ta iHTepHperamii TOBapOHIMIB), cmamucmuunui (JUI1 KUIBKICHOTO IiJpaxyHKy
OJIMHUIIb 3 METOIO BUSIBJIICHHS IPOJAYKTHBHOCTI OKPEMHX I'pyIl HAHMEHYBaHb), a TAKOXXK METO/ IT0JILOBOT JIIHI BICTHKH
(pobota 3 HOCIIMH MOBH).

ToBapoHIM — Iie TepeBaXHO MITyYHHUH OHIM, NOB’sI3aHM 13 MaTepialIbHOIO Cepolo JIIOACEKOr0 XKHUTTS, 110
OIMCY€E BIACHY Ha3By OKPEMOTO TOBapy, TOOTO 00’€KTa, NMPHU3HAYEHOIo U Mpojaxy 4uu oOminy. Cepen HHX:
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HOMIiHAIIi] amapariB, OB s3aHUX 3 Mepeaadero 3ByKy i 300paxeHHs (594; 72 %):«Keop», «Manamkoy, «llionepy;
BJIACHI HAa3BU MOOYTOBHX IPHJIAMAIB, 0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJIS TOJIETIICHHS HacamIiepen aomamHix pooit (131;
15,88%): «bpus», «Bimepeyvy», «IHomy»; HaliMEeHyBaHHS TpaHcHOpTHHX 3aco0iB (100; 12,12 %): «Kanunay,
«Heonnamny,«Opnamko».3HauHa KUTBKICTh BIaCHUX HA3B IPOMHCIOBHX TOBApiB B3a€MOIIOB’s3aHA 3 OJIM3BKICTIO
LBOT'O IIaPY JIEKCHKH 3 alleIATHBOM, 110 MOSICHIOETHCS 0COOIMBICTIO (DYHKI[IOHYBaHHS Ha3BH, a CAMe TaKUil OHIM He
noTpedye JI0AaTKOBOIO IMOSICHEHHS, € 3arajJbHOBIJOMUMH, JIETKO 3allaM’sSITOBY€ETHCS, 1[0 BBAKAETHCS MO3UTUBHOIO
PHCOIO 3 OISy PEKIaMH.

Ha namy nyMKy, BizaneiasITHBHI MAaIIMHOHIMU MOTUBYIOTH TakKi IPYyIH JIEKCEM:

— aHTpomoueHTpU4YHi HomiHamii (225; 27,27 %). JocuTh 4acTo JIOAMHA HE JUIIE Oepe ydacTh y
Ha3BOTBOPEHHI, ajie W HaJlIsle IEHOTaTH CBOIMH O3HakamMH. Hacammepesn Iie CTOCYE€ThCS HaiiMEHyBaHb IO
CTOCY€THCS BaJl JIIOUHH, IPUIOMY, 3BaKAIOUN Ha MIEHOPAaTHBHY CHPSIMOBAaHICTh HOMIHAII, TaKi PONIPiaTUBU 9acTo
TPAIUIAIOTHECA cepel] HeopimiitHnX GopM MammHOHIMIB: «/ opbamuii» (cieHroBa Ha3Ba aBTOMOOUIA «3A3-965») —
«SIxwmit mae Top0, Topom; BKpuTHii ropbamm» [5;c. 125.]; «Kanixka» (cnenroa Ha3zBa aBToMo0ist «Mocksuda Alekoy) —
«Toit, xT0 TO30YyBCs siKOi-HEOyAb YaCTWHHU Tija abo BTpPATWB 3HATHICTH pyxaTtu Hero [5; c. 211]; ¢ortoamapar
«Jlininym» — «HenpupomHo Mamna Ha 3picT JronuHa; Kapiauk» [7; c. 515]. Yacto dikcyemo Ha3BH, IO BKa3ylOTh Ha
npodecito, pix MiSNBHOCTI JIONWHH, 3aHATTS 32 IEBHUMHU iHTepecamMu abo momiOHI aTpuOyTu: pamiompuiiMad
«Bumsizvy» — «XopoOpuii BoiH, repoi, boratup» [4; c. 524], «[eonoe» — «®Paxisenp 3 reonorii» [5; ¢. 51], «Kobzap» —
«YKpalHCHKHIA HApOIHUH CITiBEIb, 10 CYIPOBOINTE CBi CIiB Tpoto Ha K003i» [7; c. 200];

—300sexcemu (183; 22,18 %). [lopiBHAHO 3 IHIIMMH 00’€KTaMH HABKOJIMIIHBOTO CBITY, TBApUHH OJVKUI
JOAMHI 32 OpMaMu iCHYBaHHS 1 TUICCHOCTi. YBeIeHHS 300()OpHOT JIEKCHKH Y CBIT OHOMACTHKU CHpPsSMOBaHE Ha
PO3IIUpPEHHS. POJi JTIOAMHA B TPUPOML 1 € 3aKOHOMIpHHM cmocoOoM ii mi3HaHHA. BuCOka 9acTOTHICTH TakmX
Ha3BIIOB’s3aHA 31 CIIOBAMHU Ha MO3HAYCHHS HACAMIIEPE]] CCABIIiB, 30KpeMa: «Bedmiosy (ClIeHroBa Ha3Ba aBTOMOOLIS
«BA3-2329 Huga Ilikam») — «Benukuii Xmwkuii ccaBelb 3 He3rpaOHUM MaCHBHUM TUJIOM, YKPHUTHI TYCTOIO IISPCTIOM
[4, c. 316]; aymioruteep «/Jenvghin»y — «Benrka MOpCchbka TBapUHA-CCABEIb 3 YOPHOIO CIIMHOIO 1 OLTAM depeBoM» [5;
c. 237]; motoumkia «Ilyma» — «Benukuil XvwKuil ccaBelb POJUHU KOTSAYMX, IIO JKUBE B JIicax AMEPHUKH; KyTryap»
[11; c. 388]. Kpim Toro, dikcyemo i HaliMeHyBaHHs NMTaxiB: sIK JOPOCIUX: «303)/a» (CIIEHroBa Ha3Ba aBTOMOOLIS
«Chery QQ») — «KopucHuii mepeniTHHI NTax-caMKa 3i CBITJIO- 4M OypyBaTo-CcipuM omepeHHsm» [6; c. 678];
Benocuneny «/Iacmiexka» — «llepeniTHuii NTax psay ropoOLEnoaiOHNX 3 By3bKMMHU FOCTPHUMH KpUJIAMH, CTPIMKHUIL y
meoTi» [7; c. 452] i «/lerexa» — «Benukwii mepemiTHANA NMTaxX i3 TOBTUM MPSIMUM I35000M Ta JOBIHMH HOTaMM»
[7; c. 474]; Tak i iXHIX DUTHHYAT: «303y7eHa» (cieHroBa Ha3Ba aBTOMOOUII «BA3 1111 Oxay) — «Ilrama 303yi»
[6; c. 678]; Bemocunien «Oprsmxo» (mectauBe) — «[ltama opna» [8; c. 747]. TpamisroTbcs 1 TOBAPOHIMH, SKi
MOXI1JTHI BiJ] HOMiHAIi KOMax: mpaJibHa MamuHa «boconra» —«MeloHOCHAa KOMaxa, 1110 30Mpae KBITKOBHUIT HEKTap i
nepepobsie fioro Ha Meay [14; ¢. 117]; nunocmox «/[orcminey — « KopucHa sIK 3amMIbHUK KOMaxa pojy O/DKOJMHUX
3 TOBCTHM MOXHATHM TilbLieM» [5, c. 263]; Benocunen «Memenuk» (OJUHUYHE BiJ] «METENUKN») — «Ps komax, 1o
MaloTh O [JBI Hapu KpWI, BKPUTHX JpiOHMMH JIyCOYKaMH, SIKi 3yMOBIIOIOTH SICKpaBe 1 pI3HOMaHITHE ix
3abapBieHH [7, c. 688]. CieHroBi HailMeHYBaHHS aBTOMOOLTIB MOXYTh MOTHBYBATHCS 1 Ha3BaMH pHO: «AKyia»
(«(BMW 5XX») — «Bemmka xmxka Mopceka puba» [4, c.30]; «Caipa» («ToyotaSoarer») — «TuxookeaHChKa
npomucioBa pubay [12, c. 16]; «npom» («MitsubishiPajeroSport») — «JlpibHa Mopchka mpommcioBa puba
poaunu ocenenueBux» [1, c. 527];

— ¢roposexcemu (142; 17,21 %). ®ioponekceMn € OJHAM i3 HaWJaBHIMINX IJIACTIB JIEKCHKH Cy4YacHOi
YKpaTHCBKOT JIiTepaTypHOI MOBH, 1110 BUCTYNAIOTh CIOBOTBOPYMM €JIEMEHTOM Y BCIiX chepax OHOMACTHYHOI HAYKH.
Taki OHIMHM HaJIAIOTh €MOLIHHO-EKCIPECUBHOTO 3a0apBJICHHS BIaCHUM Ha3BaM TOBApiB, 1O € JOCHTh BaXJIMBUM
acriekToM y cdepi pexiamu. 31e0UIbLIOro HaliMeHyBaHHS MAIlMH 1 amapariB HOXOISITh B QuioposiekceM Ha
MMO3HAYCHHS K JIMCTSIHUX. TeneBi3op «Ausa» — «IliBIeHHE IUIOAOBE JEPEBO POAMHHU sOIyHEeBUX» [4, C.25];
BiZleokamepa 1 TeneBizop «bepiska» (nectiube) — «JlicoBe Oiokope JepeBO 3 TOHEHBKMM JIOBTMM TUUIAM 1
cepreBUAHUM JUCTsIM» [4, c. 160]; Bemocumnen «l opobunxa» (nectnue) — «JlepeBo 3 OpaHXKeBO-4EPBOHUMHU
STOJJaMH, SIKi POCTYTh TpoHaMm» [5, c. 135], Tak 1 XBoiHHX nepeB: pamionpuiimady «Kedp» — «IliBmeHHE
BiYHO3eJeHe XBOWHe nepeBo» [7, c. 138]; doroanmapar «Tnunxa» (mectnuBe) — «Bucoke XBOWHE BiYHO3EICHE
JIepeBO POMUHH COCHOBHX» [14, c. 642]. ®ikcyeMo i MOXimHI BiJ HOMIHAIHN KBITIB: Benocurien «Marvea» —
«bararopiuHa leKOpaTHBHA POCIMHA 3 BUCOKMM CTEOJIOM 1 BEJIMKMMHU SICKDaBUMH KBITaMH, 310paHUMH 110 KiIbKa B
nasyxax JIMCTKIB, iHOJI B KMTHIENOAIOHI cyuBiTTs; poxka» [7, c. 614]; doroanapar «Hapyuc» — «Tpa’siHuCTa
nuOyJIMHHA POCIMHA 3 JIHIMHMUMHU JIMCTKaMM Ta OiMMMH abo J>KOBTUMM 3alalllHUMH KBiTkamm» [8, c. 159];
ayniomieep «Dianka» — «TpaB’aHUCTA pocTHHA POAUHHM (PiaTKOBHX i3 (i0JIETOBHMH, PialIe >KOBTUMH, OiTuMH abo
pizHOKOIipHUMH KBiTKamu [13; c. 582]; kpim Toro — TpaB: ayzmiomieep «Pyma» — «baraTtopiuHa HamiBKymoBa abo
TpaB’SHUCTA POCIMHA POAWHHU PYTOBHX, SIKa MICTHTH y cobi edipHy omito» [10, c. 913]; mmmocmok «Memica» —
«Tpap’ssHUCcTa OaraTopiyHa MEJOHOCHA POCIWHA, 3 OiTMMH 200 KOBTUMH KBITKAMH Ta JIMIMOHHHM 3aIaxoM, 3 SKO1
nobysatoTh edipue Macimo» [7, c.669]; Bigzeokamepa «Imoup» — «TpomiuyHa TpaB’SHHCTa POCIUHA, M’SICHCTE
KopeHeBHIe sKoi Oarate edipHMMHU omistmm» [7, c. 18]; Ta Ha3B KymiB, 37e0LTBIIOIO TaKUX SK: aBTOMOOLIb
«Kanuna» («Jlapa-Kanuna») — «Kymosa pocivHa poAMHHM XMMOJOCTEBHX, IO Ma€ Ol KBITH W YepBOHI TipKi
sromu» [7, c. 76]; «/lagp» (cnenroBa Hasa aBTOMOOLTS «NissanLaurel») — «IliBneHHe Bi4HO3eleHe nepeBo abo
KyIll, BUCYILIEHE JIUCTS SIKOTO BXXUBAIOTh K IIPUIIPABY 10 cTpaBu» [7, c. 430];
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— Ha3BM sIBMI Ta nmpoueciB npupoau (88, 10,66 %). Bukopucranus 3aralbHOBIIOMHX MOHATH, 30KpeMa
HOMIHAIi}l MPUPOIHUX SBHUILI, HE JINILIE IOPOJPKYE MEBHI acowianii y JTI0J1HY, aie i Ha MiJCBIJOMOMY PiBHI HaAiJsIe
X TIEBHUMH XapaKTepUCTUKaMH, 110 MO3UTUBHO BILIMBA€E Ha MapkeTHHT. Hacammepen, ne nekcemMu, Ha MO3HAYCHHS
PYXy HOBITpSI: MIOCMOK «bpus» — «Jlerkuii 6eperoBwuii BiTep, KU AMe BICHD 3 MOPS, a BHOUI 3 cymi» [4, c. 235];
Bestocunen] 1 geH «Bimepeyv» (nectiuse) — «binpmmii a00 MEHIIMKA pyX HOTOKY IOBITPS B TOPU30OHTAJIBHOMY
HarpsaMmi» [4, c. 687], komOaiiH 1 THIOCMOK «Buxop» — «PBy4KkHil KpyroBuid pyx BiTpy» [4, c. 534]; Ta kpyroo0iry
BOJHU Y TIPHUPOIi, 30KpeMa: ayaioIuIeep i XOIOMMIBHUK «IHit» — « TOHKWH map KpUCTAJIB JBOY, IO YTBOPIOETHCS
OCiZIaHHSIM BOASIHOI Mapy 3 HOBITPsl HAa 0XOJI0/KEH] peameTm» [7, ¢. 29]; papiorenedon «Poca» — «Kparui Boay,
IO OCIAal0Th Ha IOBEpXHI IPYHTY, POCIMH Ta IHIIMX MPEAMETIB, KOJIU 3 HUMH CTHKAETHCS OXOJIOKEHHUH
npu3eMHUH map noBitTps» [11, c. 881]; TemeBizop «Criswcok» (mectnuBe) — «ATMOC(hEpHi Omagy y BUIIIAII OLTHX
31pKOIOJIOHUX KPUCTAIIIB UM IUIACTIBLIB, 10 CTAHOBIISITH COOOI0 CKYITYEHHS TaKUX Kpucrtanisy [12, c. 423];

— muctenski mousitra (45; 5,45 %). TBipHUMH JekceMaMH JJIsi TOBapOHIMIB € Ha3BH IIEBHHX JKaHPIB,
30KpeMa My3UKH: pagionpuiimad «bo3z» — «KaHp BOKaIbHOTO Ta IHCTPYMEHTAIBHOTO My3UYHOTO MHCTELTBA, L0
HaJIC)KUTh TOJIOBHAM UYHWHOM OO0 kasy» [4, c.62]; pamiotenedon «Barbcy — «llmaBHWI mapHUA TaHeUb, IO
BUKOHYETBCS MiJi MY3HUKY 3 po3mipoM B 3/4 takty» [4, c.288]; pamionpuiiMau «/Jorcaz» — «Bun po3BaxanbHOI,
MepeB. TaHIIOBAJIbHOI MY3HKI» [5, c. 261]; miteparypu: mpoektop «Kaska» — «Po3MOBITHMI HApOIHOTIOSTHIHHHA
ab0 MMCEeMHO-JTITepaTypHUH TBip MPO BHTAJaHi MOAIi, BUTaHaHUX OCi0O, iHOMI 3a ydJacTio (paHTaCTHIHHX CHID» [7,
c. 71]; marnitodon «/lecenda» — «HapoaHe ckazaHHs abO OMOBIAAaHHS MPO SKICh MOIIT YK KUATTS JIFO/ICH, OTIOBUTE
Ka3KOBiCTIO, (paHTacTHKOION [7, C. 460];

- kocmiyHa Jekcuka (31; 3,76 %). CrmoBa, TOB’s13aHi 3 KOCMIYHHM HPOCTOPOM, 3aBXKIWU Majlll TIEBHUI
POMaHTHYHHI OPEeoJI, IO CIPHSIIO aKTUBI3alii KyIiBeIbHOI CIPOMOYKHOCTI HOKYIIIIB, IO NPUKIIAAY: pagionpuiiMay
«3ipra» — «CaMocBiTHE HEOECHE TiNO, IO SIBIISE COOOI0 CKYIMUYCHHS PO3XKApEHHX TrasiB» [6, ¢. 576]; aymiomicepu
«Komema» — «HebecHe Tino, 0 Mae SCKpaBe AP0 i TyMaHHY O0OOJIOHKY, Bill SIKOi TATHETHCS JOBIa CMyTa CBITIa,
mo Haraxye xBict» [7, c.245] 1 «Opbima» — «lllnsx pyxy HeOecHOro Tina, MITYYHOTO CYIyTHHKa 3€MII,
opOiTanbHOI CTaHIIT 1 T. 1H. Y KOCMIYHOMY IIPOCTOPI HABKOJIO iHIIOTO Tinay [8, c. 738];

- mpoctopoBi mousarTa (27; 3,27 %). Tpamumiiina s OaraTbOX TPONpiaTHBIBCEMAHTHYHA TpyTIa,
NPOJYKTUBHICTH KO 3HAUYHOIO MIpPOIO TEX 3yMOBIICHA IIEBHOIO KOHOTAILIEI0 POMAHTU3MY: (oToanapatr «3euimy» —
«HaiiBuia Touka HeOeCHOI cepu HaJ roJOBOIO crocTepiraday [6, ¢. 560]; mpoekTop, pamionpuiiMay, TEIeBi3op i
(horoamapar «/ opuzonm» — «HacTuHa 3eMHOI ITOBEPXHi, IKy MOXKHa 0a4WTH Ha BIIKPHUTIHA MicueBocTi» [5, ¢. 129];
(otoamapartu «3axio» — «OmHA 3 HOTHPHOX CTOPIH CBITY; MPOTHIICKHE cXim» [6, c. 380]

- Ha3BW No0yToBOrO Xapakrepy (24; 2,91 %). YV OunblocTi 1IeHa3BH MPOAYKTIB XapuyBaHHS: «bamon»
(«YA3-452») — «bimmit x71i6 moBractoi dopmm» [4, c. 112.]; «byorux» (smoH. «NissanBluebird») — «Kpyrmuit
KPEHJIENb 13 3aBapHOTO TICTa, IO Mae (GopMmy KUIBLs» [4, c. 244]; «llupisxcorx» («MockBuu 2715») — «I[leuenuit
BUpiO 13 TicTa 3 HauMHKOWO» [6, c. 152]; meOmiB i npeameriB intep’epy: «Kpicro» (snoH. «ToyotaCresta») —
«Pi3HOBU IUPOKOTO, MEPEBaXKHO M’SIKOTO CTUIBI, 3 OWIIBIIMH Ta 3pyYHOI CIUHKOIO» [7, . 358]; «J/laska»
(mBer. «Scania LTLy») — «Te came, mo naBa» [7, c. 430]; «Tabypemka» («BA3-2105») — «Te came, mo tadyper»
[7,c.110];

- TexHiuHi moHaTTs (23; 2,79 %). ToBapoHIMH TaKOT0 3pa3ka MarOTh CyTHICHI XapaKTEPUCTUKHU (BKa3yIOTh
Ha TUT BUPOOY),THITy: «B» — «Bemocurieny, «M» — «Motouukim», «T» — « Tpaktopy.

- TemMnopaJbHi Jexkcemu (15; 1,82 %). Jlekcemu, 1110 BKa3yrOTh Ha 4acOBi MPOMIKKH Pi3HOI TPUBAJIOCTI,
TEX JOCHTh YacTO BUKOPHUCTOBYBAJM K MOTHBAaTOPHUMAIIMHOHIMIB: paaionpuiimMad, Tenesizop «Becna» — «Ilopa
POKY MiX 3MMOIO 1 JIITOM, SIKa XapaKTepU3yeThCs MOJOBXKEHHSM IHS, HOTEIUTIHHSIM, HOSBOIO MEPENiTHUX NTaxiB,
PO3KBITOM POCIIHH 1 T. iH.» [4, ¢. 341]; TeneBizop «Beuip» — «HacTuHa n00H Bix KIHI AHS 10 NOYaTKy Houi» [4, c. 344];
eneKTpoOpuTBH «Epa» — «lloyaTok IITOYUCICHHS, 3B’SI3aHUN 3 SKOIO-HEOYyIb 1CTOPUYHOIO ab0 JIEreHAAPHOIO
MOJIi€0; BIJNOBIHA CHCTEMa JITOYUCICHHS» [5, c.485] He3nayna KiIbKICTh MAIIMHOHIMIB IOXiJHA Bijg
HaliMEHYBaHb Pi3HUX (PI3SMYHUX BENWYHMH Ta MPOIECIB, IO, 3BAKAIOYHM HA CYTHICTH JCHOTATIB, € 3aKOHOMIpHUM
SIBUIIIEM: M’COpyOKa 1 COKOBUTHCKAY «Axciom» — «[imoTeTHYHA HEHTpaibHA MCEBIOCKASIPHA €JeMEHTapHa
YacTHHKA, IIOCTyJIbOBaHa Juisl 30epeskeHHst CP-iHBapiaHTHOCTI B KBaHTOBII XpoMoanHaMmini» [4, c. 51]; enexrponiy
«Imnynve» — «KopoTkouacHUIT cTpUOOK €JIeKTPUYHOr0 CTpyMy abo Hampyru B €lNeKTpU4HOMY Koui» [7, c.22];
ayniorieep i KanbKymaTop «lckpa» — «HalapiOHimma cBiTHa YaCTHHKA Tijia, [0 TOPUTH, KeBpie» [7, c. 48];

—maremarnuni momsarTa (11; 1,33 9%). 3peOinbmioro Ha3BM TAaKOTO 3pa3ka €  CICHIOBUMH
BiJJUMCITIBHUKOBUMH HOMiHamisMu: «BicimMka», «JIBiiika», «JeB’stka», «Jllecatkay, «Cimkay, «YerBipkay,
«[Ilictka» TomIO (CIEHroBi Ha3BM aBTOMOOLTIB Mapku «BA3», mpudyomy y MOBIEHHI IepeBaKHO(YHKIIOHYIOTH
CYPKUKOBiI KOHCTpPYKIIii). EMi301u4HO B OCHOBI CICHTOBUXHA3B aBTOMOOUTIBTPAIUISIOTHCS JIEKCEMU Ha TIO3HAYSHHSI
reoMeTpuuHUX Qiryp i TpuronomerpuuHux (yHKUii: «Keaopamenno» («Mercedes G500») — nmuB. «kBaapar» 3i
3HaueHHAM «PiBHOOIUHUI mpsamMokyTHHK» [7, c. 127]; «Kybux» («Nissan CUBE») — muB. «xy0» 31 3Ha4YeHHSIM
«IIpaBunbHUN IIECTUTPAHHUK, yCi TpaHi skoro — kBaapatu» [7, c. 380]; «Cunyc» («Toyota CYNOSy») — «OnnHa 3
TPUTOHOMETPUYHHUX (YHKIIH TOCTPOro KyTa, sKa y HMpPSIMOKYTHOMY TPHKYTHHKY JIOPIBHIOE BiJHOLIEHHIO KaTeTa,
MPOTHIICKHOTO I[bOMY KyTOBI, 10 rinoTeHy3m» [12, c. 188];

— cnoptuBHi Tepminm (11; 1,33 %). 3Baxxaroun Ha BUCOKY IOMYJIPHICTB Y CBIiTi Qi3KyJIBTYPH i CIIOPTY, HE
BUKJIMKA€ 3alepeueHb BBEACHHsS y cdepy HOMiHamii MamMH i amapaTiB TEpPMiHIB, sSIKi PENpe3eHTYIOTh e BUI
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NISTIFHOCTI B IIJIOMY: aBTOMOO1Ib, Benocurien, Gortoanapar « Cnopmy» — «@Di3udHi BnpaBu (TIMHACTHKA, aTIIETHKA,
CHOPTHBHI I'PH, TYPHU3M 1 T. iH.), 5IKI MalOTh Ha METi PO3BUTOK 1 3MilTHEHHs opraHizmy» [12, c. 576]; pagionpuiimay
«Cmapm» — «IloyaTKOBUII MOMEHT CIIOPTHBHHX 3Maraue» [12, c. 663] abo okpeMHX HOTO BWAIB: BEIOCHIICAN
«Ecmaghema» — «Bug xoMaHIHUX 3MaraHb 3 Oiry, IUIaBaHHS i T. iH., Y SKOMY WICHH KOMaHIH IEpelaroTh Ha
BU3HAYCHUX €Talax 3 PyK B PYKHU NAJINUKY, HIOKM OCTaHHIH He J0ocTaBUTh i1 10 dinimry» [5, c. 488].

OTxe, MOKHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IIOBIJANEISATUBHI BJIACHI Ha3BU IPOMHCIOBHX TOBapiBMOTHBYIOTHCS
31e0UIBIIOrO JIEKCEMaMH, IIOMAaIOTh MO3UTHBHY CEMAaHTHKY, KOHOTYIOTH HPHEMHI Ul CIIOKHBadYiB acowiauii Ta
MaroTh CUMBOJIIYHE JJIsI €THOCY 3HA4€HHsI, BKa3ylOTh Ha MICIle BUTOTOBJICHHS NeBHOTO JeHorara. 1 ono okpemunx
neopaTHBHUX HOMiHAlil, TO BOHH B OCHOBHOMY IOIIMPEHI cepe]] CICHroBUX (opM, a MiICTaBOO Il BAHUKHEHHS
€ TXHe 3By4aHHs a0 HaIMCaHHS.
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